
ವ್ಯಾ ಖ್ಯಾ ನ 

ಸ್ಥ ಳವಿಲ್ಲ ವಯ್ಾ  ಭಾಗವತರೆ 

 

ಮುಂಡಿಗೆ:  

 

ಸ್ಥ ಳವಿಲ್ಲ ವಯ್ಯ  ಭಾಗವತರೆ 

ಒಳಗೆ ಹೊರಗೆ ಸಂದಣಿ ಭಾಳ ತುಂಬಿದೆ      || ಪ || 

 

ಐದಕೆ್ಕ  ಇದರೊಳು ಉುಂಟು, ಮ- 

ತ್ತ ೈದು ಐದು ಮಂದಿಗಳು ಬೇರುಂಟು 

ಐದು ನಾಲೆ್ಕ  ದ್ವಾ ರಗಳುುಂಟು, ನಾವು 

ಬೈದರೆ ನಿಮಮ ದೇನು ಹೊೋದಿೋತ ಗಂಟು      || 1 ||       

 

ಆರ ಮಂದಿ ಮಕೆ್ ಳುುಂಟು(ವಕೆ್ ಲ್ಕುಂಟು), ಮ- 

ತ್ತತ ರ ಮಂದಿ ಪ್ರ ೋರಕ್ರುಂಟು 

ಪ್ರ ೋರಕ್ರಿಗೆ ಕ್ತತರುಂಟು, ವಿ- 

ಚಾರ ಮಾಡಲಿಕೆ್ಕ  ನಿಮಮ ದೇನು ತಂಟು      || 2 || 

 

ಅತ್ತ ಯುಂಬೊಳು ಬಲ್ಕ ಖೋಡಿ, ಎ- 

ನ್ನೊ ತ್ತತ  ಆಳುವ ಪುರಷ ಹೇಡಿ 

ಮತ್ತ  ಮಾವ ಅಡನಾಡಿ, ಸ್ರಿ- 

ಹೊತ್ತತ ಗೆ ಬಾಹೊೋನು ಮೈದುನ ಒಡಿ      || 3 || 

 

ನೆಗಣಿಿ ಯುಂಬೊೋಳು ಮುಂಗೋಪಿ, ಮಲ್- 

ಮಗಳು ಕಂಡರೆ ಸೇರಳು ಮಹತ್ತಪಿ 

ಹಗೆಗಾರತ್ತತ ಗೆ ಬಲ್ಕ ಕೋಪಿ, ಇದರ 

ಬಗೆ ತ್ತಳಿಯ್ದ ನಾದಿನಿ ಮಹಾಪಾಪಿ      || 4 || 

 

ಎಷ್ಟು  ಹೇಳಲಿ ನಿಮಗೆಲ್ಲ , ಈ 

ಕ್ಷು  ಸಂಸಾರದೊಳಗಿಷ್ಟು  ಸುಖವಿಲ್ಲ  

ಸೃಷ್ಟು ಗಡೆಯ್ ತ್ತುಂ ಬಲ್ಲ , ಸೃಷ್ಟು ೋಶ 



ದಿಟ್ು  ಪುರಂದರವಿಠಲ್ ತ್ತುಂ ಬಲ್ಲ       || 5 || 

 

 

ಮುಂಡಿಗೆಯ್ ಚುಂತನೆ:  

 

ಶ್ರ ೋ ಪುರಂದರದ್ವಸ್ರ ಈ ಅದುು ತವಾದ ಮುಂಡಿಗೆ (ರೂಪಕ್ದ ಹಾಡು) 'ಸ್ಥ ಳವಿಲ್ಲ ವಯ್ಯ  ಭಾಗವತರೆ' 

ಎುಂಬುದರ ಮಥಿತ್ತರ್ತ ಹಾಗೂ ವಾಯ ಖ್ಯಯ ನವನುೊ  ಇಲಿಲ  ನಿೋಡಲಾಗಿದೆ. 

 

ಈ ಹಾಡಿನಲಿಲ  ದ್ವಸ್ರ ಮನುಷಯ ನ ಶರಿೋರ ಮತತ  ಮನಸ್ಸ ನುೊ  ಒುಂದು 'ಮನೆ'ಗೆ ಹೊೋಲಿಸಿದ್ವಾ ರೆ.  ಆ 

ಮನೆಯ್ಲಿಲ  ತುಂಬಿರವ ಲೌಕಿಕ್ ವಿಷಯ್ಗಳ 'ಸಂದಣಿ'ಯುಂದ್ವಗಿ ಭಗವಂತನಿಗೆ ಅಲಿಲ  ಜಾಗವೇ 

ಇಲ್ಲ ದಂತ್ತಗಿದೆ ಎುಂಬುದು ಇಲಿಲ ನ ತ್ತತಪ ಯ್ತ. 

 

ಸ್ಥ ಳವಿಲ್ಲ ವಯ್ಾ  ಭಾಗವತರೆ 

ಒಳಗೆ ಹೊರಗೆ ಸಂದಣಿ ಭಾಳ ತುಂಬಿದೆ || ಪ || 

 

ಹೇ ಭಗವದು ಕ್ತ ರೇ (ಭಾಗವತರೇ), ನನೊ  ಮನಸಿಸ ನ್ನಳಗೆ ದೇವನನುೊ  ಪರ ತ್ತಷ್ಠಾ ಪಿಸ್ಲ್ಕ ಜಾಗವೇ 

ಇಲ್ಲ ದಂತ್ತಗಿದೆ. ಅುಂತರಂಗದಲಿಲ  ಹರಿನಾಮ ಸ್ಮ ರಣೆ ಮಾಡಲ್ಕ ಲೌಕಿಕ್ ಆಸೆಗಳ ಗುಂಪು ತುಂಬಿದೆ, 

ಅತತ  ಹೊರಗಿನ ಪರ ಪಂಚದಲಿಲ  ವಿಷಯ್ ಸುಖಗಳ ಗದಾ ಲ್ ತುಂಬಿದೆ.  ಹೋಗೆ ಒಳಗೆ ಮತತ  ಹೊರಗೆ 

ಭೌತ್ತಕ್ ವಿಷಯ್ಗಳ ಸಂದಣಿ ತುಂಬಿರವಾಗ ದೇವರನುೊ  ನೆನೆಯ್ಲ್ಕ ಪುರಸೊತ್ತ ೋ ಇಲ್ಲ ವಾಗಿದೆ. 

 

ಐದಕೆ್ಕ  ಇದರೊಳು ಉುಂಟು, ಮ- 

ತ್ತ ೈದು ಐದು ಮಂದಿಗಳು ಬೇರುಂಟು 

ಐದು ನಾಲೆ್ಕ  ದ್ವಾ ರಗಳುುಂಟು, ನಾವು 

ಬೈದರೆ ನಿಮಮ ದೇನು ಹೊೋದಿೋತ ಗಂಟು || 1 || 

 

ಈ ಶರಿೋರವುಂಬ ಮನೆಯ್ಲಿಲ  ಪಂಚ ಜಾಾ ನುಂದಿರ ಯ್ಗಳು {ಚಕ್ಷು (ಕ್ಣಿ್ಣ ), ಶ್ರ ೋತರ  (ಕಿವಿ), ನಾಸಿಕ್ 

(ಮೂಗ), ವದನ (ನಾಲಿಗೆ), ಚಮತ (ಚಮತ)} - ಈ ಐದು ಮಂದಿ ಕ್ಕಲ್ಸ್ಗಾರರಂತ್ತದ್ವಾ ರೆ.  ಅವರಿಗೆ 

ಆಹಾರವಾಗವ ಐದು ವಿಷಯ್ಗಳು (ಪಂಚ ತನಾಮ ತರ ಗಳು: ಶಬಾ , ಸ್ಪ ಶತ, ರೂಪ, ರಸ್, ಗಂಧ) 

ಮತ್ತ ುಂದು ಕ್ಡೆ ಪರ ಭಾವ ಬಿೋರತ್ತತ ವ. ಈ ಶರಿೋರಕೆ್ಕ  ಒುಂಬತತ  ದ್ವಾ ರಗಳಿವ (ನವದ್ವಾ ರಗಳು). ಈ 

ಇುಂದಿರ ಯ್ಗಳು ವಿಷಯ್ಗಳ ಕ್ಡೆಗೆ ಚಾಚಿಕುಂಡಿರವುದರಿುಂದ, ನಾವು ಇವುಗಳನುೊ  ಎಷ್ು ೋ 

ನಿಯಂತ್ತರ ಸ್ಲ್ಕ ಯ್ತ್ತೊ ಸಿದರೂ (ಬೈದರೂ), ಇವು ತಮಮ  ಸ್ಾ ಭಾವವನುೊ  ಬಿಡುತ್ತತ ಲ್ಲ . 



 

ಆರ ಮಂದಿ ಮಕೆ್ಳುುಂಟು(ವಕೆ್ ಲ್ಕುಂಟು), ಮ- 

ತ್ತತ ರ ಮಂದಿ ಪ್ರ ೋರಕ್ರುಂಟು 

ಪ್ರ ೋರಕ್ರಿಗೆ ಕ್ತತರುಂಟು, ವಿ- 

ಚಾರ ಮಾಡಲಿಕೆ್ಕ  ನಿಮಮ ದೇನು ತಂಟು || 2 || 

 

ಅರಿಷಡಾ ಗತಗಳುಂಬ (ಕಾಮ, ಕರ ೋಧ, ಲೋಭ, ಮೋಹ, ಮದ, ಮತಸ ರ) ಆರ ಮಂದಿ ಮಕೆ್ ಳು ಈ 

ಮನೆಯೊಳಗೆ ವಕೆ್ ಲ್ಕ ಬಂದಿದ್ವಾ ರೆ. ಇವರನುೊ  ಪ್ರ ೋರೇಪಿಸುವ ಆರ ಗಣಗಳು ಮತತ  ಕ್ಮತದ 

ಪರ ಭಾವಗಳೂ ಇವ.  ಅಜಾಾ ನವೇ ಇವರಿಗೆಲ್ಲ  ಮೂಲ್ ಕ್ರ್ತತ (ಯ್ಜಮಾನ).  ಇವರೆಲ್ಲ  ಒಟ್ಟು ಗಿ ನನೊ  

ಮನಸ್ಸ ನುೊ  ಆಕ್ರ ಮಿಸಿಕುಂಡಿರವಾಗ, ಸಾತ್ತಾ ಕ್ ವಿಚಾರ ಮಾಡಲ್ಕ ಸ್ಮಯ್ವಲಿಲ ದೆ? 

 

ಅತ್ತ ಯುಂಬೊಳು ಬಲ್ಕ ಖೋಡಿ, ಎ- 

ನ್ನೊ ತ್ತತ  ಆಳುವ ಪುರಷ ಹೇಡಿ 

ಮತ್ತ  ಮಾವ ಅಡನಾಡಿ, ಸ್ರಿ- 

ಹೊತ್ತತ ಗೆ ಬಾಹೊೋನು ಮೈದುನ ಒಡಿ || 3 || 

 

ಇಲಿಲ  ಕ್ಷಟುುಂಬದ ಸ್ದಸ್ಯ ರನುೊ  ಆಧ್ಯಯ ತ್ತಮ ಕ್ ಸಂಕೇತಗಳಾಗಿ ಬಳಸ್ಲಾಗಿದೆ: 

 

• ಅತ್ತ  (ಅಹಂಕಾರ): ಅಹಂಕಾರವು ಅತಯ ುಂತ ಕ್ಷಟಿಲ್ವಾದುದು, ಅದು ವಿವೇಚನೆಯ್ನುೊ  

ಅದುಮಿ ಹಾಕ್ಷತತ ದೆ. 

• ಪುರಷ (ಜೋವ/ಸಂಕ್ಲ್ಪ ): ಈ ಅಹಂಕಾರಕೆ್ಕ  ಹೆದರಿ ಜೋವನು 'ಹೇಡಿ'ಯಾಗಿದ್ವಾ ನೆ, ಅುಂದರೆ 

ಅವನಿಗೆ ದೈವಿಕ್ ದ್ವರಿಯ್ಲಿಲ  ನಡೆಯುವ ಧೈಯ್ತವಿಲ್ಲ ದಂತ್ತಗಿದೆ. 

• ಮಾವ (ಬುದಿಿ ): ಚಂಚಲ್ ಬುದಿಿ ಯು ಎಲ್ಲ ದರಲ್ಲಲ  ಮೂಗ ತೂರಿಸುತ್ತತ  ಗುಂದಲ್ 

ಉುಂಟುಮಾಡುತತ ದೆ. 

• ಮೈದುನ (ಸ್ಹಾಯ್ಕ್ ಗುಣಗಳು): ಸಾಧನೆಗೆ ಸ್ಹಾಯ್ ಮಾಡಬೇಕಾದ ಮನಸಿಸ ನ ಇತರ 

ವೃತ್ತತ ಗಳು ಸ್ಮಯ್ ಬಂದ್ವಗ ಪರ ತ್ತಕೂಲ್ವಾಗಿ ವತ್ತತಸುತ್ತತ ವ. 

 

ನೆಗಣಿಿ ಯುಂಬೊೋಳು ಮುಂಗೋಪಿ, ಮಲ್- 

ಮಗಳು ಕಂಡರೆ ಸೇರಳು ಮಹತ್ತಪಿ 

ಹಗೆಗಾರತ್ತತ ಗೆ ಬಲ್ಕ ಕೋಪಿ, ಇದರ 

ಬಗೆ ತ್ತಳಿಯ್ದ ನಾದಿನಿ ಮಹಾಪಾಪಿ || 4 || 

 



ಇಲಿಲ  ಇನ್ನೊ  ಕ್ಕಲ್ವು ಕ್ಷಟುುಂಬದ ಸ್ದಸ್ಯ ರನುೊ  ಆಧ್ಯಯ ತ್ತಮ ಕ್ ಸಂಕೇತಗಳಾಗಿ ಬಳಸ್ಲಾಗಿದೆ:  

    

• ನೆಗಣಿಿ  (ಕರ ೋಧ/ಸಿಟುು ): ಅುಂತರಂಗದಲಿಲ  ಸಿಟುು  ಕ್ಷಣಾಧತದಲಿಲ  ಉಕೆಿ  ಬರತತ ದೆ. 

• ಮಲ್ಮಗಳು (ಹೊಸ್ ಆಸೆಗಳು): ಹಳಯ್ ವಾಸ್ನೆಗಳ ಜೊತ್ಗೆ ಹೊಸ್ ಹೊಸ್ ಲೌಕಿಕ್ 

ಆಸೆಗಳು ಹುಟಿು ಕುಂಡು ಮನಸಿಸ ಗೆ ಶುಂತ್ತ ಇಲ್ಲ ದಂತ್ ಮಾಡುತ್ತತ ವ. 

• ಹಗೆಗಾರತ್ತತ  (ಅತ್ತತ ಗೆ - ಮತಸ ರ): ಹೊಟ್ಟು ಕಿಚ್ಚು  ಅರ್ವಾ ಮತಸ ರವು ಬುಂಕಿಯಂತ್ ಸುಡುತ್ತತ ದೆ. 

• ನಾದಿನಿ (ಅಜ್ಞಾ ನ): ಆತಮ ಜಾಾ ನವಿಲ್ಲ ದ ಅಜಾಾ ನವು (ನಾದಿನಿ) ಇವಲ್ಲ ಕೊ  ಕಾರಣವಾಗಿ 

ಬದಿ ತ್ಯ್ನುೊ  ಉುಂಟುಮಾಡುತ್ತತ ದೆ. 

 

ಎಷ್ಟು  ಹೇಳಲಿ ನಿಮಗೆಲ್ಲ , ಈ 

ಕ್ಷು  ಸಂಸಾರದೊಳಗಿಷ್ಟು  ಸುಖವಿಲ್ಲ  

ಸೃಷ್ಟು ಗಡೆಯ್ ತ್ತುಂ ಬಲ್ಲ , ಸೃಷ್ಟು ೋಶ 

ದಿಟ್ು  ಪುರಂದರವಿಠಲ್ ತ್ತುಂ ಬಲ್ಲ  || 5 || 

 

ಈ ಸಂಸಾರವುಂಬ ಗದಾ ಲ್ದ ಮನೆಯ್ಲಿಲ  ಪಡುತ್ತತ ರವ ಕ್ಷು ಗಳನುೊ  ಎಷ್ಟು  ಎುಂದು ವಿವರಿಸ್ಲಿ?   ಈ 

ಸಂಸಾರದಲಿಲ  ಲೇಶಮಾತರ ವೂ ಸುಖವಿಲ್ಲ  ಎುಂಬುದು ಸ್ತಯ .  ಈ ಸೃಷ್ಟು ಯ್ ರಹಸ್ಯ ವನುೊ  ಅರಿತವನು 

ಆ ಸೃಷ್ಟು ಕ್ತತನ ಆಗಿದ್ವಾ ನೆ.  ಈ ಎಲ್ಲ  ಗುಂದಲ್ಗಳಿುಂದ ಬಿಡಿಸಿ ದ್ವರಿ ತ್ೋರಿಸ್ಬಲ್ಲ ವನು ಆ 

ದಿಟ್ು  ಪುರಂದರವಿಠಲ್ ಒಬಬ ನ.  ಅವನಿಗೆ ಶರಣಾಗವುದೊುಂದೇ ಈ ಸಂದಣಿಯುಂದ ಪಾರಾಗವ 

ಹಾದಿ. 

 

ಸಾರುಂಶ:  ಮನಸಿಸ ನಲಿಲ  ದೇವರನುೊ  ಕಾಣಬೇಕಾದರೆ ಮದಲ್ಕ ಈ ಲೌಕಿಕ್ ವಿಷಯ್ಗಳ 

'ಸಂದಣಿ'ಯ್ನುೊ  (Crowd of thoughts) ಕ್ಡಿಮೆ ಮಾಡಬೇಕ್ಷ. ಇುಂದಿರ ಯ್ ನಿಗರ ಹ ಮತತ  

ಅಹಂಕಾರದ ತ್ತಯ ಗದ ಮೂಲ್ಕ್ ಪುರಂದರ ವಿಠಲ್ನ ಕೃಪ್ಗೆ ಪಾತರ ರಾಗಬೇಕ್ಷ ಎುಂಬುದು ಈ ಹಾಡಿನ 

ಗರಿ. 

 

ಶ್ರ ೋ ಕೃಷಿ್ಣ ಪತಣಮಸುತ  

 

ಲೇಖಕ್ರ: ಡಾ. ಅನಂತ ರಾವ್ ದಂಡಿನ್, ಬುಂಗಳೂರ 


